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Manufacturing Process 
Processo di Fabbricazione 

 
The single flow meter parts are checked at incoming 
material phase with the use of appropriate and 
controlled instrumentation, with application of inspection 
by attributes according to ISO 2859, to ensure 
compliance with the drawings. 
 
The control process ensures that all stages of assembly 
and resin settlement are in compliance with the 
specifications.  
 
During the assembly, made by modern automatic 
production lines, each piece is visually checked. 
 
All flowmeters are tested at functional level by means of 
automatic testing lines, with simulation of the real 
conditions of operation with pressurized water. 100% 
testing ensures the absence of defective parts and the 
compliance with technical specifications. 
 
The marking of products made with laser machine, 
ensures a reliable identification system. 
 

 
 

 

 

 
 

 
 
Le parti del contatore volumetrico sono verificate in fase 
di Controllo Accettazione (o controllo in ingresso) con 
l’utilizzo di strumentazione adeguata e controllata, con 
applicazione dell’ispezione per attributi secondo la 
Norma ISO 2859, per garantire la conformità ai disegni. 
 
Il controllo di processo garantisce che tutte le fasi di 
assemblaggio e la resinatura siano conformi alle 
specifiche stabilite. 
 
Durante l’assemblaggio, effettuato con moderne linee 
automatiche, ogni pezzo è verificato visivamente. 
 
Tutti i contatori volumetrici sono collaudati a livello 
funzionale per mezzo di linee di collaudo automatiche, 
con simulazione delle condizioni reali di funzionamento 
con acqua in pressione. Il collaudo 100% garantisce 
l’assenza di pezzi difettosi e la rispondenza alle 
specifiche tecniche. 
 
La marcatura dei prodotti, effettuata con marcatrice 
laser, garantisce un affidabile sistema di identificazione. 
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Flowmeters - Metallic and Plastic Models 
Contatori volumetrici - Modelli Metallici e Plastici 

 
General description / Descrizione generale 

 
The flowmeters are precision instruments developed for 
the control of the dosed liquid. 
 
Main applications: coffee-machines, automatic beverage 
dispensers, water dispensing machines, water treatment. 
 
Different versions are available: 
1. FM made of nickel plated brass 
2. FMV made of nickel plated brass with plastic head 
3. FMT made of teflon coated brass 
4. FMTV made of teflon coated brass with plastic head 
5. FMPL made of plastic 
 

 
I contatori volumetrici sono prodotti di precisione 
studiati per il controllo delle dosi dei liquidi. 
 
Principali applicazioni: macchine da caffè, distributori 
automatici di bevande, erogatori d’acqua, trattamento 
acque. 
 
Sono disponibili in differenti versioni: 
1. FM in Ottone nichelato 
2. FMV in Ottone nichelato con testa in plastica 
3. FMT in Ottone teflonato 
4. FMTV Ottone teflonato con testa in plastica  
5. FMPL in plastica 
 

Certifications / Certificazioni 

 
Cert. 71220 

 
File E166322 

 
1, 2, 3, 4, 5 1, 2, 3, 4, 5 3, 4, 5 

 
Technical Data / Caratteristiche tecniche 

 
Dimensions in mm - Ingombro in mm: 40 x 55 x 40 

Working orientation - Posizione di lavoro: Horizontal - Orizzontale 

Max pressure - Pressione max: 20 bar 

Max working temp. - Temperatura lavoro max: 70°C (LED), 100°C (no LED) 

Female Threads - Attacchi femmina: G 1/8, G 1/4, 1/8 NPT, 1/4 NPT 

Nozzle diameter - Diametro ugello (mm): 0,7 - 1 - 1,15 - 1,3 - 1,5 - 1,8 - 2 - 2,5 - 3,7 

Power supply - Tensione alimentazione: 4,5÷24VDC 

Max. Consumption - Corrente assorbita: 15mA 

Max (external) output voltage: 

Max tensione d’uscita (esterna): 
25 VDC 

Max output current -  Max corrente d’uscita: 25 mA 

Electrical output: Polarized 2,2kΩ /1,2kΩ or Open Collector 

Uscita elettrica: Polarizzata 2,2kΩ / 1,2kΩ oppure Open Collector 

Output configuration / Configurazione di uscita: + OUT - ; + - OUT ; OUT - + 

Accuracy - Precisione misura: +/- 2% 

Repeatability - Ripetibilità: Better than 0,2% - Migliore dello 0,2% 
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Flowmeters - Metallic and Plastic Models 
Contatori volumetrici - Modelli Metallici e Plastici 

 
Measurement Data / Valori misurati 

 
Flow rate / Portata (cc/min) Nozzle diameter 

Diametro ugello (mm) 
dose per pulse 

dosi per impulso (cm3) 
pulses per litre 
Impulsi per litro min max 

0.7 0.3 3300 25 700 
1 0.47 2128 32 1400 

1.15 0.5 2000 35 1600 
1.3 0.6 1666 40 1860 
1.5 0.67 1492 45 2080 
1.8 0.85 1176 60 2240 
2 1.02 980 85 2320 

2.5 1.44 695 120 2400 
3.7 2.28 138 150 3000 

The values specified must be considered as approximate values and may differ depending on medium and installation. 
I valori indicati devono essere considerati approssimativi e possono variare in funzione del tipo di installazione e applicazione. 

 
Standard connections / Tipi di collegamento standard 

MPM Connector STOCKO Connector Cable 
C 

Connettore MPM 
CK 

Connettore STOCKO 
CV 

Cavo 

   
Extractable MPM Connector MOLEX Connector 

EHE 
Connettore MPM Estraibile 

Output Configuration 
Configurazioni d’uscita 

CX 
Connettore MOLEX 

 
ONLY for FMV – FMTV - FMPL 

 
 

  
 

+ OUT -     + - OUT     OUT - + 

 

2.8mm Faston 2.8mm Faston + ground wire 6.3mm Faston 90° 
F 

Faston 2.8mm 
F-F 

Faston 2.8mm + filo massa 
FG90 

Faston 6.3mm 90° 

  
ONLY for FM – FMV 

 
ONLY for FMV – FMTV - FMPL 
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Flowmeters - Metallic and Plastic Models 
Contatori volumetrici - Modelli Metallici e Plastici 

 
Model identification / Identificazione modello 

 
Family 
Famiglia 

FM FMV FMT FMTV FMP     

          
Connection type 
Tipo di connessione 

C CK CX CV F F-F FG90 EHE  

          
LED presence 
Presenza LED 

LED no LED      

          
Female threads 
Attacchi femmina 

G 1/4 G 1/8 G 1/4NPT G 1/8NPT  

          
Nozzle (mm) 
Ugello (mm) 

0.7 1.0 1.15 1.3 1.5 1.8 2.0 2.5 3.7 

          
Configuration 
Configurazione 

+ OUT - + - OUT OUT - +    

 
 

Models Pictures / Modelli rappresentativi 
 

  

FM FMT FMPL 

 

 

FMV FMTV 
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Flowmeters - Plastic Models for Low Pressure 
Contatori volumetrici - Modelli Plastici per Bassa pressione 

 
General description / Descrizione generale 

 
The Low Pressure flowmeters are precision instruments 
developed for the dosed liquid control, particularly 
suitable for the use in family coffee machines and 
automatic beverage dispensers. 
 
Two versions are available: 

 FMPL-VBP With vertical output fitting 
 FMPL-HBP With horizontal output fitting features  

four different position: 0° - 90° - 180° - 270°, 
depending on the final application 

 
I contatori volumetrici per bassa pressione sono 
dispositivi di precisione studiati per il controllo delle 
dosi dei liquidi, particolarmente indicati nelle piccole 
macchine da caffè (famiglia) e nei distributori 
automatici di bevande. 
 
Sono disponibili in due versioni: 

 FMPL-VBP con uscita idrica verticale 
 FMPL-HBP con uscita idrica orizzontale orientata 

nelle quattro differenti posizioni 0° - 90° - 180° - 
270°, in funzione dell’applicazione finale. 

 

Certifications / Certificazioni 

 
Cert. 71220 

 
File E166322 

 
 

Technical Data / Caratteristiche tecniche 
 

Dimensions in mm - Ingombro in mm: 70 x 50 x 55 

Working orientation - Posizione di lavoro: Horizontal - Orizzontale 

Max pressure - Pressione max: 1 bar 

Max working temp. - Temperatura lavoro max: 60 °C 

Fixing method – Tipo di fissaggio: Pin or eyelet  - A pin o ad occhiello 

Rubberholder ext.  ∅ 7 mm for small tubes int.  ∅ 5 mm 
Fastening / Attacchi: 

Portagomma ∅ est. 7 mm per tubetti ∅ int. 5 mm 

Nozzle diameter - Diametro ugello (mm): 1,2 – 1,8 

Power supply - Tensione alimentazione: 4,5 ÷ 24VDC 

Max. Consumption - Corrente assorbita: 15 mA 

Max (external) output voltage: 

Max tensione d’uscita (esterna): 
25 VDC 

Max output current -  Max corrente d’uscita: 25 mA 

Polarized 2,2kΩ /1,2kΩ or Open Collector 
Electrical output / Uscita elettrica: 

Polarizzata 2,2kΩ / 1,2kΩ oppure Open Collector 

Electrical connection - Connessione elettrica: 3 ways connector - Connettore a 3 vie 

Accuracy - Precisione misura: +/- 2% 

Repeatability - Ripetibilità: Better than 0,2% - Migliore dello 0,2% 
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Flowmeters - Plastic Models for Low Pressure 
Contatori volumetrici - Modelli Plastici per Bassa pressione 

 
Measured values / Valori misurati 

 
Nozzle diameter 
Diametro ugello 

dose per pulse 
dosi per impulso (cm3) 

pulses per litre 
impulsi per litro 

1.2 0.45 2222 
1.8 0.77 1300 

The values specified must be considered as approximate values and may differ depending on medium and installation. 
I valori indicati devono essere considerati approssimativi e possono variare in funzione del tipo di installazione e applicazione. 

 
 

Mechanical drawings / Disegni meccanici 
 

Vertical / Verticale     Horizontal / Orizzontale 
 

 
 

EYELET fixing model 
Modello con fissaggio a OCCHIELLO 

 

 
 

PIN fixing model 
Modello con fissaggio a PIN 

 

 
 

EYELET fixing model 
Modello con fissaggio a OCCHIELLO 

 

 
 

PIN fixing model 
Modello con fissaggio a PIN
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Flowmeters - Plastic Models for Low Pressure 
Contatori volumetrici - Modelli Plastici per Bassa pressione 

 
 

Model identification / Identificazione modello 
 

Family 
Famiglia 

FMPL-HBP 

Output position 
Posizione uscita 

0° 90° 180° 270° 

FMPL-VBP 

       

Electrical output 
Uscita elettrica 

polarizzata 1,2k polarizzata 2,2k open collector 

       

Fixing 
Fissaggio 

Pin 
Eyelet 

Occhiello 
    

       

Nozzle (mm) 
Ugello (mm) 

1,2 1,8     

 
 

Models Pictures / Modelli rappresentativi 
 

 

 

FMPL-VBP FMPL-HBP 
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